123. SOMOGYJÁD

<P>  Jád, -on, -ru, -ra, -i [C. Jaád P. Jád K. Somogyjád]. — T: 4356, L: 1836. —
“Kifogyott, mint jádi pap az imádságbu”. Állítólag imádkozás közben szél-

ütést kapott.</P>

<P>  1. Zsidó temető 2. Lázár köz U. Itt lakott egy Lázár nevű család. Az

utca határba kivezető részét nevezik így. 3. Pásztorház. Itt lakott a kanász

és a csordás. 4. Nëmës-rét S, r. Egykori tulajdonosáról. 5. Āszög [Bocs-

kai u] U 6. Kálvin utca [Kálvin János u] U. A község legrégibb utcája. 7.

Bēső-falu Fr. Ide tartozik: 1—57. A község legrégibb településű utcái itt

vannak. 8. Kuszik-rét S, r 9. Huszár-rét [C. ~] S, r. Egykori tulajdo-

nosáról. 10. Faluház. A község tulajdona volt, a vendéglős bérelte. 11.

Bikaistáló 12. Rëformátus templom 13. Hősök szobra Szo 14. Bēső-

iskola 15. Bëkkër-bót. Egykori tulajdonosáról, ma másik lakóház áll a<-P>
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<-P>helyén. 16. Zsidó-domb Do, U. Az utcában lévő boltokat régen izr. keres-

kedők bérelték. 17. Tormás, -ba [C. ~] U. Mélyebb fekvésű terület, a tel-

keken sok torma nől. 18. Kovácsműhel. Ma cigányok laknak benne, lebontásra

váró épület. 19. Béla kiráj utca [József Attila u] U 20. Sámson köz Kö.

Sámson Pál lakik mellette. 21. Szödrös, -be S, bo. Eperfákkal beültetett

kis térség. 22. Bata köz Kö. Bata János házához vezet. 23. Turós köz :

Dávid köz : Kőmüves köz [Damjanich u] U. Turós Dávid lakott mellette, az ő

elődje pedig Kőműves nevű volt. 24. Bence-pajta. Nagy méretű pajta,

egykori tulajdonosáról nevezték el. 25. Szenes ut. Szénsalakos gyalog-

út. 26. Tërézia-gőzmalom. Horváth nevű tulajdonosa felesége keresztnevé-

ről nevezte el malmát. 27. Kocola-rét Mf, r. Egykori tulajdonosáról. 28.

Csarnok-árok Á. A tejcsarnok mellett folyik, nyáron általában kiszárad. 29.

Bēső-bót 30. Cigány-domb [Petőfi u] Do, U. Az 1930-as években egy cigány

bába lakott itt és több muzsikus cigány. 31. Viszi köz : Torma köz [Dózsa

György u] U. Keskeny kis utca, az itt lakókról nevezik. 32. Büi ut Ú.

Bodrog felé vezető út. 33. Paprét S, r. Egykor a pap tulajdona volt. 34.

Tanittórét S, r. Régebben a tanító javadalma volt. 35. Csira-domb Ds, r 36.

Cinca-viz [Hunyadi u] U. Régen itt állóvíz volt, ma is mély fekvésű, mocsaras

terület. A Hunyadi utcaiak verekedtek is, ha valaki “Cinca-vízieknek” csú-

folta őket. 37. Pálinkaház 38. Téglavetők. Az építkezésekhez itt vetettek

vályogot, s itt égettek téglát. 39. Rákóci utca [~] U 40. Somodori-rét
S, r 41. Taranyi-rét S, r. Tulajdonosáról nevezték el. 42. Öllés-rét S, r.

Illés nevű tulajdonosáról. 43. Csikórét : Furik-rét : Páti-rét S, r. Az 1950-es

években a tsz csikóit legeltették rajta. A 2. és 3. név egykori tulajdonosára

utal. 44. Arany utca [Arany János u] U. 1920 előtt ezen az utcán át mentek

Kaposvár felé. 45. Lót köz U. Az Arany u. faluból kivezető végét nevezik

így, az itt lakó Lóth családról. 46. Kosut Lajos utca [~] U 47. Mózs-

kert [C. Mózs rétek] S, ke 48. Szürüskertök S, ke 49. Vájgër-bót. Ma lakó-

ház, a bolt egykori tulajdonosáról nevezik. 50. Szároz-malom G, udvar.

A malom helyét nevezik így. 51. Dërék ut Ú. Az Alsó-szőlőhegybe vezet,

annak “derekán”, “közepén” halad végig. 52. Mázsaház 53. Fényös-bót.
Egykori tulajdonosáról. Már nincs meg. 54. Harangláb. A róm. kat.-ok hasz-

nálják. 55. Katalikus iskola 56. Küköröszt Ke 57. Laskai köz Kö. A

mellette levő ház tulajdonosáról nevezték el. 58. Fő utca : Köves ut [Lenin

u] U. A Kaposvár-Balatonboglár közötti műút mellé épült, részben egysoros

utca. 59. Latinka utca [Latinca Sándor u] U 60. [Május 1. u] U 61.

Polëtár, -ba : Polëtár-falu Fr. A 60. sorszámú Bogáti úttól É-ra épült utcák

neve. Az 1920-as években osztott itt házhelyeket az OFB. 62. Bogáti ut
Ú 63. [Táncsics Mihály u] U 64. Cédulaház 65. Ujj iskola 66. Vásár-

tér S, l. Egy részét az iskola foglalta el. 67. Fudbalpája 68. [Jókai Mór u]
U 69. [Gárdonyi Géza u] U. A Vásártér mellett épült egysoros utca. 70.

Almás csapás : Adi utca [Ady Endre u] U 71. Berögi utca [~] U. A régi

vasútvonal mellé épült egysoros utca. Nevét az 1941-ben ide települt Bereg

megyeiektől kapta. 72. Fábos-kocsma. Egykori tulajdonosáról. Ma tsz-

iroda és mozi van benne. 73. Csöngöri köz Kö. Gyalogút a két utca között.

A mellette lakóról nevezték el. 74. [Szabadság u] U 75. Uj-falu : Kűső-

falu Fr. A 60. sorszámú Bogáti úttól D-re levő utcák összefoglaló neve. 1941-

ben kezdtek ide építkezni. 76. [Bajcsy-Zsilinszky u] U 77. [Béke u]
U 78. [Toldi Miklós u] U 79. Cigánytelep Lh. A Toldi utca végén több

cigánycsalád épített viskót magának.</P> @@1@<S381>

<P>  80. Csollányos, -ba [K. P. ~] Vö, sz. Régen erdő volt, majd legelő, sok

csalánnal. Állítólag a jobbágyfelszabadítás után törték fel a volt jobbá-

gyok. 81. Legellő, -be Vö, sz. Régen legelő volt itt. 82. Határsánc Á, Ú, bo.

Ez a sövény és szárazárok választotta el az Eszterházy birtokot a község

földjétől. 83. Rózsa-hát [C. K. P. ~] Ds, sz 84. Paplegellő Ds, sz. A pap-

nak és a kántornak volt itt földje. 85. Dögkut : Dögtemető 86. Dögkuti-

dülő Do, sz 87. Sarok-legellő Vö, sz 88. Varga-legellő [K. Tódorfalu P.

Tótur falu] S, sz. Régen Varga nevűnek volt a legelője. P. úgy magyarázza,

hogy Tót nevű irtotta és épült rá először. 89. Országut : Kaposi-ut Ú 90.

Tizënnyócnapos-fődek S, sz. Az országút és a szőlőhegy közötti keskeny sza-

kaszon 6–800 négyszögöl földet lehetett itt kapni, illetőleg megváltani 18 napi

munkával. 91. Bumbum-dülő Vö, sz. Ilyen ragadványnevű emberről, neki

volt itt legszélről földje. 92. Köles-Gyir, -be: Köles-Győr [K. Kölesdi P. ~]

S, sz. P. szerint a nyírfák kiirtása után sokáig kölest termeltek benne. 93.

Téglaházi-kut Kú 94. Malom-dombi-dülő Do, sz. A völgyben lévő patakon

régen vízimalom volt. 95. Bogáti-ut Ú. 1953 óta kövesút, Alsóbogátpusztát

köti össze Somogyjáddal. 96. Malom-ódal Doo, sz 97. Halastói-árok :

Bajó-monai-árok [C. Bainmona] Á 98. Uj-vasut. 1967-ben épült új nyom-

vonal. 99. Ëb-akasztó [K. P. ~] Ds, sz. Legmesszebb volt a falutól; a ku-

tyákat ide szokták hozni felakasztani. P. szerint: “Le huzván a fa tetejét,

egy ebet reá kötvén, azt felcsaptatták.” 100. Közép-dülő [K. ~] Ds, sz

Fekvéséről nevezték el. 101. Pata-szög, -re [K. ~ i d] Fs, sz. Állítólag itt

a lovak patájába szeg fúródott. 102. Sárkány-vőgy [P. ~] Vö, r, sz. Teker-

vényes, vízmosásos völgy. A nép képzelete szerint ilyenben tanyázik a sárkány.

Újabban kezdik feltölteni. 103. Radics-rét : Vargyu-rét S, r, Vö, sz. Régen

ilyen nevűek rétje volt. 104. Nagy-rétek [K. ~] S, r. Mellette, a vasút

építésekor egy római katona sírját találták meg. 105. Lázár-rét S, r. Egykori

tulajdonosáról. 106. Bók-rét S, r. Egykori tulajdonosáról. 107. Tódor-

kuti-rét S, r 108. Tódor-kut F 109. Főső-högy [K. ~] Ds, sző 110.

Dërék-ut Ú. A Felső-hegy közepén halad át. 111. Tik-högy : Bánom-högy
[P. Bánom h] Do, sző. P. szerint egy Márton nevű kanász irtotta itt az erdőt

és elrakta szőlővel, de megsebesítette a lábát. Ezért bánta meg a szőlőtele-

pítést. 112. Sajki-ut Ú 113. Sajki-rét : Szilvási-rét [C. Szilvás rétek]
S, r 114. Kis-mezei-dülő [K. ~] S, sz 115. Köles-Gyíri-csapás : Téglaházi-

csapás Csa 116. Csepődésös-remic S, e 117. Kölesdi-csapás Ú 118. Kö-

les-Gyíri-hid Híd 119. Iparos-dülő Ds, sz 120. Berkös, -be V, r. Most már

lecsapolták. 121. Sínai-högy Do, sz, sző. A felszabadulás után kapta ezt a

nevet, miután néhány újgazda szőlőt telepített rá. 122. Köles-Gyíri-ut Ú.

A dűlő északi földjeihez vezet. 123. Csikóállás Vö, r 124. Cseléd-iskola :

Galambosi-iskola. Egy tanerős pusztai iskola volt. 125. Liza-kut Kú. Egy

Liza nevű lány ölte bele magát. A kutat már betemették. 126. Dögkut Vö, bo.

Itt volt az uradalom dögtemetője. 127. Galambosi-temető. Do, bo. A monda

szerint több betyár itt van eltemetve. A híres Juhász András és Keserű nevű

is. 128. Füstös-ház. Cselédház volt, a kövesút építésekor bontották le. 129.

Zsiba-vár, -ra Vö, sz. A régi cselédlakásoknál neveztek így egy házat és a

körülötte levő térséget. Sok libát neveltek. 130. Zsiba-vári-kut Kú 131.

Galambos, -ra [K. ~ i szakasz P. ~] Lh, M, Hr. P. szerint a környék erdeinek

tömérdek vadgalambja ennek a pusztának a földjén legelészett. Jelenleg az

Á. G. majorja. 132. Villanyos-dülő Doo, sz 133. Dësëdai-árok Pa 134.

Közép-Pataszög Ds, sz 135. Kazi-horgos Ho. Kazi József földje mellett<-P> @@1@<S382>

<-P>húzódik. 136. Sinka-rét S, sz. Régebben Sinka nevűnek a rétje volt. 137.

Högy ajja Vö, r 138. Högy-ajjai-kut Kú 139. Temető-domb Do, sz. Régen

ide temetkeztek. 140. Téglavető. A Fábos-féle téglavető üzemelt itt rövid

ideig. 141. Nagy-réti-árok Pa 142. Hosszi-rét [K. Hosszú és Puszta rétek]
Vö, sz. A rétet a közelmúltban törték fel. 143. Puszta-rét [C. K. Hosszú és

Puszta rétek] Ds, sz 144. Bence-rét Vö, r, bo 145. Turós-pajta. A Sajki-út

mellett állt, ma csak a romjai láthatók. 146. Vitézfődek : Vitéz-ház Ds, sz.

Az I. világháború után itt osztották ki a vitéztelkeket. 147. Katalikus

temető Do, temető 148. Gőzeke-hid Híd. Erős kőhíd, a gazdaság gőzekéjét

is elbírta. 149. Galambosi-árok : Csikóréti-patak Pa 150. Csikórét : Csikó-

legelő [C. Cseritkei l] Vö, r. Az uradalom csikóit legeltették rajta. Az öregek

szerint itt lőttek le üldözés közben egy Keserű nevű betyárt. 151. Galambosi-

ódal Doo, sz 152. Főső-Gyír, -be Ds, sz. A bodrogi úttól É-ra helyezkedik

el. 153. Cser-ajjai-patak Pa 154. Hirös-domb Ds, r, gy. Kis György József

tulajdona volt, akit Jádon “Hirös” ragadványnéven emlegettek. 155. Régi-

vasut, -hó Vö. sz. A síneket 1967-ben szedték fel. 156. Kis-remic : Körösztös-

remic G, e. Kereszt formájú alakjáról nevezték el. 157. Csikóréti-kut
Kú 158. Sugár-kuti-tábla Vö, sz 159. Sugár-kut : Sukári-kut Kú 160.

Cser-háti-csapás Csa 161. Āsó-Gyír [C. Gyir] Ds, sz. A bodrogi úttól D-re

fekszik. 1953-ban kőbaltát és edényeket találtak itt. A földje nem a legjobb,

gyér terményt ad, az adatközlők szerint ez a név magyarázata is. 162.

Góris-fa [K. ~ i d] Ds, sz. Az adatközlők szerint a kőrisfáról nevezték

el. 163. Malom-dülő Vö, sz. A közeli patakon a múlt században vízimalom

állt. 164. Malom-ut : Góris-fai-ut Ú. A vízimalomhoz vezetett. 165. Száll-

ási-dülő : Boda-irtás [C. Szálás rétek K. Szállási d P. Szállás] Ds, sz. P.

szerint az itt lévő erdőt Tót István irtotta ki, azután pajtát, majort épített

de. 166. Cser ajja [K. ~] Ds, sz. Egykor nagy cserfák álltak itt. 167.

Cser-ajjai-rét Vö, V, r 168. Más-Jádi-dülő [K. Más Jád és kutasi rétek] Ds, sz.

Állítólag itt volt régebben a falu. Tégladarabokat, használati eszközöket

találtak erre. 169. Kutasi-rétek [C. K. ~] S, r 170. Csoknyai-ut Ú 171.

Völgy-irtási-kendörfődek [K. ~] Doo, sz, r. Az erdő kiirtása után kender-

földeknek parcellázták ki. 172. Fábos köz U. A faluból kivezető földút

kezdő szakasza. A közelében lakó Fábos családról nevezték el. 173. Telep,

-re M. Itt vannak a tsz gazdasági épületei. 174. Égött-rét Vö, sz 175.

Āsó-högy : Kata-högy [K. Alsóhegy] Ds, sző. Régebben ez is rét volt. A máso-

dik névhez kapcsolódik a következő mondóka: “Habár nem is oly jó a Kata

néne nedve, Ha az ember többet iszik, megjő a kedve.” 176. Gyökeres-kuti-

remic V, e, bo 177. Gyökeres-kut F. A fák gyökerei belenőttek a forrás-

ba. 178. Almás-csapás. Csa. Az út közepén és szélén almafák voltak. 179.

Bulgárkert [K. Közép szakasz] S, ke, sz. A kertészet 1945 után létesült. 180.

István-dombi-ut : Kükuti-ut Ú 181. Villanyos-csapás : Tëlefonyos-ut Csa. Az

uradalom itt vezettette el az áramot. 182. Katica-dülő Do, sz. Egyik új-

gazda tulajdonosa keresztnevéről. 183. Dala, -’ra [K. ~ i d P. ~] Ds, sz.

A következő mondóka fűződik hozzá: Gyir, Dala, Bodonkut, a Cserháti

gyalogut, Isten kassa, Kisgyóta, Lukács sarka, Rezula. 184. Bodon-kut
Vö, e 185. Bodon-kut F, Kú. Az eredeti forrást fával bélelték ki, “bodo-

nyozták”, hogy a piszoktól megvédjék. 186. Góris-fai-rét Vö, r 187. Sás-

rét [K. ~] Mf, r. Rossz minőségű rét, nádat és sást terem. 188. Högy-erdő
[C. Hegyeserdöi d K. P. ~] Do, sz. Régen erdő volt. P. szerint a 18. sz.

elején irtották ki. 189. Bürüi-árok Pa 190. Korpa-högy [K. ~] Do, sz,<-P> @@1@<S383>

<-P>gy. Kötött sárgaföld a talaja. Szőlőt is próbáltak rajta telepíteni, de nem

sikerült. Az adatközlők szerint semmit érő, korpát sem termő föld ez!

191. Bürü, -be : Bürüi-rét Vö, r 192. Házhejek S, sz, ke. A házhelyek

kiegészítése gyanánt osztották. Máig sem épültek ide. Jelenleg a tsz ker-

tészete van itt. 193. Kut-fé : Kut-fői-kut Kú. Most a tsz telepének víz-

ellátását szolgálja. 194. Kut-féi-dülő [K. ~] Ds, sz 195. Huggyozó-bokor
Ú, bo. A faluba jövet itt végezték el szükségletüket. Munkába menet az ökrök-

kel is itt várták meg egymást, itt hugyoztatták meg őket. 196. Kis-Kaposi-

ut Ú. A Kaposvárra vezető főútra a faluból ezen jártak ki. 197. Szőlők

ajja [K. ~ i d] S, Vö, sz, gy, sző 198. Kurvák kutja. Az utóbbi időben

kedvelt találkahely volt. Jelenleg birkaitató kút. 199. Kis-Kaposi-dülő
[C. Kiskaposi utra d] Ds, sz, gy 200. Egrësi-ut Ú. Magyaregres felé ve-

zet. 201. Szinai-erdő Ds, sz. Régen erdő borította ezt a területet. Erre a

névre azonban csak kevesen emlékeznek. 202. Kükut Kú. Az oldalát kőből

rakták ki. 203. Istfán-hid Híd 204. Kisabér, -ra Ds, sz. Szomszédságá-

ban, Várda határában van Kisalbert-puszta. 205. István-dombi-berök V, Mf,

l 206. Cser-hát [K. P. ~] Ds, sz, e. Ma is vannak itt cserfák. 207. Kis-

högy [P. ~] Do, ak 208. Pogány-hányás : Török-hányás Do, e. Kis halmok

vannak itt, a nép törökök várának tartja. A régészek avarkori sírokat, hasz-

nálati eszközöket találtak itt. 209. Ujfalusi-ut Ú. Csombárd határában

levő Újfalupusztára vezet. 210. Aranyos-kut [P. ~] F. Régtől megvan,

téglával kirakott, gondozott forrás. Nem süti a nap vize “aranyat ér”. 211.

Matil-kut F. A község az itt levő rétet egy csikósnak adta bérbe. Az ő Matild

nevű lánya ásta ki ezt a forrást. 212. Varsa-liki-rét Vö, r 213. Varsa-lik,

-ba [K. P. ~] Ds, sz. Az eke nagy téglákat vet ki. A helyiek szerint a falu

egyik régebbi helye volt. Régészeti leletek. 214. Bëtyár-gödör G, bo. A mel-

lette levő szántó Betyár Józsefé volt. 215. Apánka ajja Doo, sz 216.

Csoknyai-dülő S, sz. A mezőcsokonyai út mellett fekszik. 217. Határsánc
Á, sövény, Ú. Ez választotta el a falu határát az Eszterházy birtoktól. 218.

Hosszi-dülő [C. K. ~] Ds, sz. A falu határában ez volt a legszélesebb szántó-

tábla. 219. Hosszi-dülői-rét S, sz. A szántóföldet szegélyezte. Már fel-

szántották. 220. Kanyóli-tábla Doo, sz. Szomszédságában kanólak voltak,

itt szoktak “kanyoltatni”. 221. Gyümőcsös, -be Ds, gy. Régebben szántó,

a tsz telepítette be. 222. Magyaró-vőgy [C. Mogyorósi sürü K. P. ~] Vö,

sz, l, bo. Még ma is sok mogyoróbokor található erre. 223. Magyaróvőgyi-

puszta [Hn. Magyaróvölgy] M, Lh 224. Birkakut Kú 225. Dögtér 226.

Juhász-putri A juhász lakása volt, már ezt is lebontották. 227. Istfán-

domb [C. István erdeje P. ~; István e] Do, sz, e. A monda szerint István

király pihent meg itt, mikor a pogányokat (Koppányt) üldözte. 228.

Apánka, -’ba : Apánkai-erdő [K. Apánka P. Apánka e] Ds, e 229. Pácsa

Turós lénia Ú. A végében ilyen nevűnek volt földje. “Pácsa” = ragadvány-

név. 230. Bence-lénia Ú. Bence József földjétől indult. 231. Vak-ut :

Csők-lénia Ú. Földosztáskor Csők nevű gazdáé lett az erdő melletti föld. 232.

Határsánc Á 233. Apánka, -’ba : Apánkai-mező Ds, sz 234. Kis-bérlet :

Kis-mező S, sz. Kishaszonbérlet volt, hadirokkantaknak adták ki. 235.

Csombárti-ut Ú. Csombárd felé vezet. 236. Magyaróvőgyi-bakterház [Hn.

Vasúti őrház] Lh 237. Erdősház. Már lebontották. 238. Gójafészök Vö, r.

Egy völgykatlan közepén, kiszélesedő, mély rétet neveznek így. “Ojan ez,

mind ëty fészök.” 239. Óevbé-fődek : Polëtár-fődek Ds, sz. Az OFB osztotta

ki az 1920-as években. 240. Vörös-berki-kut Kú 241. Vörös-berek Vö, sz.<-P> @@1@<S384>

<-P>A benne folyó patak vize vöröses, olajos színű. 242. Vörös-berki-rét S, r 243.

[K. Északi szakasz] 244. Vörös-berki-ut Ú 245. Jogocsán : Jagocsány, -ba
[K. Déli szakasz] S, sz. Eszterházy herceg birtoka volt.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 88. K. Tódorfalu P. Tótur falu 150.

C. Cseritkei l 179. K. Közép szakasz 227. C. István erdeje P. István e 243.

K. Északi szakasz 245. K. Déli szakasz — A következő C. neveket -- mivel

az eredeti térkép elveszett — nem tudtuk lokalizálni: Alá d; Alá földek;

Alá rétek; Bödefai d; Badacson; Belső háromfai d; Eperjes föld; Hajdu te-

metési d; Háromfai d; Hidasi pu; Horog rétek Irtás rétek; Kerités; Javitá-

sok; Lukács sarka; Nagy gödöri d; Parrag rétek; Patosfai e; Tót Gergel kutja
— P. Kis gyóta : Lukáts Sarok : Bödefa és Isten Kassa : Háromfa. — K:

1932.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Baki Ernő, Stamler Imre és Tokai Lajos ált. iskolai tanárok. — Adatköz-

lők: Bence János 73, Dakos István 85, Forró József 84, Györék János 74, Huszti Illés

János 63, Járfás József 57, ifj. Kovács Pál 61, Molnár István 82, Nagy Mihály 78, Szár-

nyasi József 81 é.</A-1></P>
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